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MEXIAYHAPOJIHBIHA IEHD
IIEPEBOZJIYHKA

£ MyShared

Exerogno 30 ceHTsSOpst BO MHOTHUX CTpaHax OTMeYaeTcsi MpodhecCHOHATbHBIN
Mpa3gHUK YCTHBIX H THMCHBMEHHBIX IEPEBOTYMKOB — MEXAYHAPOJHBIH JEHb
nepeBoaurka (International Translation Day).

«IToutoBble JOMmIATU Mporpecca» — BOT Tak oOpa3Ho Anekcanap CepreeBud
[lymkuH Ha3BaJl TEPEBOMYMKOB, 3HAUYECHHE MPO(PEcCHH KOTOPHIX B JKU3HU BCETO
YeJIOBEUeCTBa CO BpEMEH pas3pylieHusi BaBUIOHCKOW OallHU OrpoMHO, XOTA U
HE3aMETHO. A Beab 0O€3 TMEepeBOAYMKOB MHOTHE TIPOU3BEACHHS JIMTEPATypbl |
KHHOUCKYCCTBA, JOCTIIKCHHMSI HayKM W TEXHHUKH ObUTM OBl HEJOCTYIHBI, JIOAU W3
Pa3HBIX CTPaH HE CMOTJIM Obl 0OIIATHCS MEXKTy COOOM. .

Ho Tonbko B 1991 rony y mepeBOAYMKOB TMOSBUIICS CBOM MPodheCCUOHATBHBIN
npa3aauk: MexnayHnaponnas @Penepanus I[lepeBomunkoB (International Fédération
Internationale des Traducteurs, FIT) npoBo3rnacuna 30 ceHTsiOpst MexayHapoIHbIM
nHem mnepeBogunka (International Translation Day). W exeromHo B pamkax
npazgHoBaHUsA J[HS  TPOBOMUT  pa3iMyHble  Mpecc-KOH(EpEeHIUU, BBICTABKH,

oOy4aroniye TPEHUHTH U CEMUHApPBI.




SIxoB Ko3j10BCKUH

Mapiurak ckaszan oOHaX bl TakK,
Kak mor ckazars onna Mapiak:
— S mepeBonunk Ha Pycu

U ciioBom nopoxy.

Ho s, B oTiinube OT Takcu,

He Bcex nepeBoxy.

C.A. Mapmak

S mepesen lllekcnpOBBI COHETHI.
ITyckaii mo3T, HOKUHYB CTapbIi JI0M,
3aroBOPHUT HA SI3bIKE IPYTOM,

B npyrue nHu, B Ipyrom Kparo IJIaHETHI.

CopaTHHUKOM €ro Mbl IIPU3HAEM,
3aIUTHUKOM CBOOO/IBI, TIPABJIbI, MUPA.
Henapom ums cnaBrnoe lekcnmpa

[To-pyccku 3Ha4UUT: "MOTpsACAN KONIbEM .

Tpu coTHU pa3 ¥ TPUILATH Pa3 U TPU
Co nHs ero KOHYMHBI OUepTUia
3emutst ypOUHBIi MyTh BOKPYT CBETHIIA.

CBepranuce TPOHBI, AN LAPH...

A TOopIbIi CTUX U B CKDOMHOM IIEPEBOLE

Ciy>XW M CITYKUT TIpaBJie U CBOOO/IE.




